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第六十届会议 

议程项目 46 和 120 

联合国经济、社会及有关领域各次主要会议和 

首脑会议结果的统筹协调执行及后续行动 

千年首脑会议成果的后续行动 

 

  2005 年 9 月 27 日墨西哥常驻联合国代表给秘书长的信 

 

 谨随函转递墨西哥总统比森特·福克斯·克萨达先生以联合国改革之友小组

名义给联合国会员国国家和政府首脑的信；该信得到德国、阿尔及利亚、澳大利

亚、加拿大、智利、哥伦比亚、西班牙、日本、肯尼亚、墨西哥、新西兰、荷兰、

巴基斯坦、新加坡和瑞典的赞同（见附件）。 

 请将上述信函作为大会第六十届会议议程项目 46 和 120 的文件分发。 

 

          墨西哥常驻联合国代表 

          恩里克·贝鲁加·菲略伊（签名） 
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  2005 年 9 月 27 日墨西哥常驻联合国代表给秘书长的信的附件 
 
 

[原件：英文] 

 
 

 我以十四个国家以及墨西哥国家和政府首脑的名义向你致函；这十四个国家

和墨西哥在过去一年半来一直作为联合国改革之友小组开展工作。阿尔及利亚、

澳大利亚、加拿大、智利、哥伦比亚、德国、日本、肯尼亚、荷兰、新西兰、巴

基斯坦、新加坡、西班牙、瑞典和墨西哥等国坚定地相信多边主义，通过提出具

体而大胆的建议，一直在主张联合国进行改革。 

 我们十五国将联合国六十周年看作是改革我们这一组织的一个独特机会。我

们认为，面对当今全球挑战和威胁，需要有一个组织得更好、更有效、更强大的

联合国。我们对发展、对捍卫和促进人权以及对国际和平与安全负有共同责任，

这就需要我们大家认识到，要作出富有勇气、雄心和前瞻的承诺。 

 大会高级别全体会议结束时就这些承诺达成了共识。我们很快就会迈入实施

2005 年世界首脑会议成果文件的关键阶段。如果我们不将诺言化为行动，多边主

义就不能产生世界各地人民所要求的解决问题的办法。这样，特别是联合国会失

去信誉，对它的支持可能会受到不利影响。我们作为改革之友小组的十五国，为

赢得与上述不同的结果而作出勤奋努力，以使联合国成为一个更加健康、更加与

时俱进的组织。 

 如今人们对改革有了更加真切的关注和更强有力的干劲。让我们不要放松我

们自己作为国家和政府首脑对这一问题以及国际社会对这一问题的极端重视。 

 我代表联合国改革之友小组，尊敬地敦促你们，为实施高级别全体会议达成

的承诺和协议而继续努力。请相信，改革之友小组将继续采取必要行动，以实现

我们的共同目标，即对联合国实行全面而合理的改革。 

 

          墨西哥总统 

          比森特·福克斯·克萨达（签名） 

 


